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A7 ¥+ (George Carter. Stent, 1833-1884) (%, 19 il hEICE T 2 4@ EHDO—~ANTH
%, Fric Mo TE] (LI (7] LAWK 2) 1340180 O - FEREEE & B
D, MEAREKEZR>TEY, BIEKIRBRILZNAETH Y, ERAELED 5, IERL 3EREITE
WCHEEECISHHIN 2R ZIEL SR L, RGO A R HICD o TWw5, 7L,
BIEICE 2 EC (74 BT3RSV ERE ARV, AT, IR 74 offde
ZOFYE —oFOME L, Zo b, [F4] OARRI, EAR L MERLZ BT 2,

—. ATV FOBRE °

ATV MISBECHISHICA ¥V AD A v Z~Y —THENTZ, ATV FOFKERIITR
EREAT. BEABELRZIZITCOARVEITH D, 1855 dFX 7 v iz dfin, 4%V
A D 14E FigEi e (14th King’s Light Dragoons) 1CZ01 L. 18604EfCH A, E AN {HiEEH#E
ELUTKRIEL 72, RIS, 27 v bIPEEEEE Z RO . YREOEENHEFEELE Y «

U ER R THIZE IR, A2 (1993) [G. C. Stent & % D#EEITD\» T——A Chinese And English
Vocabulary In The Pekinese Dialect ( (BEI&REMEERE) ) 2f.Le LTl . HHAIF (2010) [
el O A FE—19 i 20 & LTl (pp.254-257. 307-308) . iLEEK (2011) [irfRicsgsg
PEEFLAERE]  (pp.153-162) & Eik{&E (2012) [ERAEE-SGEFRAIRMZIIFE]  (pp.274-284) TH
%,

2 A% (2017) T27 > b (George Carter Stent) D/EJEE E/E] | UL T V7 SULHFZER
biAimte] . %57 5. pp.81-86,

8 27 v PIEHAITIEARL, VXAV vOEBED—ATH D, FERIZIEA(Craft) TH 5, AL
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— ¥ (Francis Tomas Wade, 1818-1891) 1x 27 ¥ F ®EE¥WFHE (Fric DZEM T HE) %o, H
BCRAT VY FeFF iz, 20k, A7 v M EREVNG & ERICKEEICHRZ RO X 5 1CR Y,
HEVNG 2 BT 2 B R 2 1CHR < 75 T o 72, 18694, EBBIFICH D . mos— | -
— } (Robert Hart, 1835.2.20- 1911.9.20) 0% %, KA hEFE%Z4E L7z, 187146H
9H . WALAETH B Chinese LyricsS 0 4 Y L7 ¥ 7 X &R E R &5 (Journal of the China Branch
of the Royal Asiatic Society) \CFFR N, FHFEICHZ ) KEDOTHEIGE, Rik. 758 & Bl %2 IR
L7z, [F4E11H TEESABAE 5] (4 Chinese And English Vocabulary in The Pekinese Dialect)
R CHRE T, 18765050 2T v NI ESUIC N U CHEIC g & D | SR 72 SCE
CEHERLICHER L 72, 1877H, 2D THEABENETFRE] ZHRL 72, 18844F9H1H.
TR L T,

Z. Pk MNEXEGEBMBEEFTE] (1871)
1. BE AR ARSI ¢

1871 SE DY [F#e] 13 AT v P DRYIOEETH 5, ° [TH] WMEOHEMEL 723 013 E
INGLTH B, NHERIIRT 2 201, 27 v Fd/hatic B 5 UUNRER, TIEE. (EE. BGEC
DWUFEMHOFEEY T LRV ICFFRL TEIML, 20ichE [F8] 2HmEL 72, 9k [F5]
DRITICIFPE (RiF) TH 225, FEICE T 5 KEH OMBHE 2820, PETOHE
FEEHERATERVENTH L, wolTd, EFIEFHATIMERLT., Ibicf 2V TS
) EMERXELEIC M. REF4MERRLL 2, Zofth, $#13 WEB [XEAH Internet Archive
ICH Y 7 H V=T REBAD PDF iz 1 A2 07228, &2 ORI E TICZ DRDHE
PE R EER TRV, ZOHEKERIIUTObDTH B,

#1
A Chinese and English Vocabulary in the Pekinese Dialect 1871
HHEH M | ik i KL T B
RS L | 22*14 & M1-12-D-a-21 HIR W

4 HEF T EH 2010 (pp.254-255) B LT3 ¥4 FERAR OISR & niE iIc oA L

Teo FEEHERBFEVZATRE L) T L3, SHEERIIE, HEWRO T CRIAREbDEFELT

BY, iR ELE E LCHBLICHRWTHEREL 72,

S [Ffe] ZMWEE L%, AT M3 1884 4R F TICAFEOMES 2 R 2 ITHEE L, € O HEEFERITRE

45 WOICE GERER TP EFRR, R, SOOI ORI TH ) MHERE & Fiicefi s, 1135

DEE (FEIW [FH] LX) 7L 28ETHE D) #lS i, 2% (2017) 272k
(George Carter Stent) DAEJE & & E, [SULRWBH T 7 SULIFERIBEA ] . 55 7 5. pp.86-95,

6 Internet Archive 12 13 % D fRASD PDF fil (https://archive.org/details/achineseandengl01stengoog) 25 % 5

% 72 . Internet Archive T (X7 F Y EIRKFfH B A © PDF M (https://archive.org/details/bub_

gb_ib9hORjFeUcC) 735 %,
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#Y 7 AN T REESE |1 AHH 712b.S826 ¢.2 PDF hit

PIRDBIIZRWEEZ LNDZ PR, R RERZEHEREADORE RLDN TS, Rike ik
BARICL > TER B2, HHOERITFERALTCRETH 3,

2 K
AREEE B BEL FPE. A Rl BEER. 7 — F EIEREK L v ) A0 DRI THEL X
nTwz, BEMLERIIUTTH 2,
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JBE E | P | A | &Sl HEEs J—k IERRE
; HE 575-624
1(1) 1y |5 1-572 | 651-658 659-673 674-677
- NE 627-650
1) B

AEOREICIE, RoXHicErnTwd, /] BSfT2RT,

BEYLABER B2 / A / CHINESE AND ENGLISH / VOCABULARY / IN THE / PEKINESE
DIALECT / =====/ BY / GEORGE CARTER STENT, / Imperial maritime Customs / =====
SHANGHALI: / PRINTRD AND PUBLISHED AT THE CUSTOMS PRESS / 1871.

BEDORT &9 ic, AEOHEREEH L MBS BEHETRE] TH Y, YD 3 0frE L B ix
D, A7 v MIHAEICH OFFEY [FHEE] LERLEZ, 2 LT, [HEE) X TE] & (3]
AR L, [HE] 3 [T & [FEE] 2005 E2bN05, & LICHXEHA T A Chinese
and English Vocabulary in the Pekinese Dialect. £ 72 ) . [Pekinese Dialect| (¥ TJLFEFE] & KM
LTWwa Zepb, COFFFRIGERFSICHES CEENBOFEREL b b, 20130, Lk
FE#ETHY . R 1871 £ T°H 5,

2) kG

1869 fEIC AT v MITEEBEBTICE Y . Zhh o 14 FOWEBAETEZIEE 572, 1869 F£20 5
1871 4 4] 2 FH T 5 FClc, FEHEREARP ATV Migroy—1F « = (HFoFE
BABUTHABUESED) IS T XA, O EZIT, Dvic [FHE] #HRT 2 2 B TE L,
N— MCEHT 570, KERRT v MEIFEF ORI TG 0 F . KO R & U &
—MIZB L7,

TZZo [()) BEmBEIAKIEE VI ERTH S,
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3) Fg ®
sR—Yich s FEICE, ORTORE, @i, @Y = — FROKM, ORFK
|, OFERRALIE, @2DRIEVINODDEBPERENTNVES,

4) KX

AXIFZY = — FPR—FEHE—FOCL » I G TR S 4, 88337 = — N ABC JIETHAI &
N7z, BT OFERIIH T, BIHEL L BFE TR T2, OBETERBRRESHFECRR
HEnzh, BRUICRELZANIAT Y PEeEZONE, 2K R (BEFEZET) Of
FRIERL . B < RS LOHEE I 20000 i 2 £REE L 72, PRLIRIEIC RS0, fREE & i
L)L EHXzIERL T o3, ABER A7) . WEH Ghs e —5uliE) | =&
(ZFEER L ZF5EEE) ST (T EEE. BGE. PUTEEE) 2L Cw5, fhoEFE
DX AhFEHEERLRY PEFEAHOVILFICHL T, br ) LF, XV EANTH L LEZ
bivd, Pl <, BEIcRTtne 5,

#3 "
X £
Rz FA, =, LA, LR R, B TR, M, 2R, KA
175 sRAR, BN, e, BARS, FEMS, WDRE, Nk, BEME, BU%E, ims4e
JH i wsE, SN, WAk, o, W, BEE SR, JLE, AR SRE.
653 RO, AW, W, W, ZER, B, T, HIEE B, =
AhEL | B M, =, =5, =iE EN, I BR, EE, B, R
HA WK, I, LR, EEH, SRE, T, Rk, H5is, g R
£ PIER, MR, UUA, BRE, ST, AR, AWM, R, RHEL WE. .
R M2, E¥, RH, IR, HH, e, e <5, 8, 85
e wEs, W, KA, IR, B, ScEk, BB, ROR, R, .

8 WLEE (2011) TUrfRemdEsEssriigE@]  (pp.153-162) (WM TF4] DOF S OMEFR A B L.
gl ok aME & EFE2I1EE 2 L,

S AREOHELNIC 4222 HOBFEEHFL 225, BIEICES £ CICEFRIZEINICHENL, A0cHNLZ W
BT=2%HRo07k, Lad-> T, 2O FAFE L 2, REICEH T 2 BARMN 72 NERIRI I
WiscgrnweELOLND,

0 ER IR 100 HEONAZEHICE o, NHEEOBEZET 2720 0REE- 72, Kl
HIFHFEHENS WO T, BEERE. BRICE2HHEIERICHBECH L LELE7 59, Kb
Tk, LB (1994) i X a8k (B, &%, AL AL & I, #H, R, ftho o fEICRE) ik
D& 2 MECTHELCAh D, 1272l ZONEHEEIETCOREEICHT 2 0IE, S oFEEE S
RINEZOHERFFEBTHLLEX VLS S, MIEICHIR2? B 2 D TARRIIBEHIFEED Z O
o1 EEEZHEN, 2 LT, BEHRBETEZ T, ARICIET R,
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#E RGBS, BGR, REE, BOR, BE, BAR B, Moo, i, Y.
R Bl #E, AL, R, S, o, ML W, BER L.
HEE | RE, BN, 1K, A, EM, KW, B, R, BT, I, ZKHh, MERE.
=5
ARt | KEH, KmE, FREYS, SRR, IREE, SUHR, WAZE, THE, T3
HEE | RTAT, Rk, XA, BKT, ETAK FEE, EEE, BRE, B
U i
aRsE | HEE], ERR L, EIHEYE, HEOCK..
KEh | BRAT, LELSEE, WRIGA, MESEE HokEh, Bk, B8
HEE | R, BURATT, SRFEREE, EHNRAH, REERT, WMIARD, EE%D.

FORIORLA XS o, I L 238 EMHGEA S WL BE AT AFic 2z LTH Y, E
MER D 5, ZHIE AT v + DRl hEFE A EHBIK L RO REEZE 2 ONE, 5. ATV
MZEEAITIR W20, FEIER AR COEHORES b o2, BB, X7 v MERk
B, S, 3 EFO 2o ICPEFEEMEL T\, EHICAT Y b OFEEO M RITH
E/NG R0 T, kS 2B HEHE, S ROESCEOHAch s EELLND, X
IC. ATV P ERATHOHEL KECEAZHIE, AT Vv FOBEEI» R VERNTHZ LE
AbNBEVIHTHE, [CoEIFAE LT, PEEORAEDFHEETCHARL L2 2
BB IEATZ, TOREOSTICLZHEIE, BRESEE CHEAILCPEARFEHEZL 2R T

IO VEEEIE, Eo bHFHETERVWEFEZ IO THD, | LFHEFEOFFITARTK
2, ZDLHELRoTNEEVI T, ZOFHET - OMIORELBRLIZLEALES 9,

T OFREBIRICO VT, AT Vv PEIRYNICHEVNSZFIRL 20 & B o T/, |
FEFECH LTI 0ECMET 21coN T, POTHROES A HKA L2, CONRIRFSIcH
MRzzenczs,

------ However, I found none that I thought would be readable in English, from the subject being either
utterly absurd, filthy, or childish; in fact untranslatable; but yet there was a great deal of information
to be gained in reading them; many curious customs described, domestic episodes vividly depicted,
not generally known to foreigners, but of every day occurrence among the Chinese; combinations of

characters, phrases and idioms, that are not met with in other books; -+

1 SERIC AT v M2 OEFECHEVNRZTER L 2 d 07, —77, AT ¥ MEKRE R PEFRZ #ER
Lize A7 v + O EFER ORI % X DFF 8 Entombed alive and other songs (1878) @fh** bl

DU 2 2B TE 2, AT v b HEFE BIRT 2 B O — D (2 2> IS5 P EFF AU SR &
STV ETHY, b5 —2R I FIME A IR L E%%%%Bﬁa‘é%%m%ot#6@2@50
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Fiokdicxs v FI3PEGEL Bh 2 SEEMICIID 2 RERRA TS FET 2L %
B2, HICE S &0 A7 v MISUUEES, HEE. B85, BGEE C o U o §E4: o FlERA vl g
P (BRI REEE) 2L T, SEITIRIC C O 235 L 2R EL P L H 3245, R
TV M OMBEERART 270, ETICB L. ANSEIERREITNICFIERA FTEES 2 W IZFIER A
e Rh (FICHHEMGR) #CE 2R itk L T L, 4] 2% L 72, WK [74]
CBEWTAT Y FREXOERZ BEICHRL 2 Lo, EBOMARIE Ho0BfED &0 T
BIER L 72o 7272 L0 A7 v b OpEFEAEIFEICRA R H o 72200, ERBRIZE724 <, #
FHRI DL D 2,

5) %Kil
AFEIZY = — PN ABC I (U TFEMEICHT) LEE-7 = — F3U ABC I (BAT&E8-HH I iig
F) L WwWIZOoDRIFBEH DL, HIETIE, V- FXD ABC HIZHESWCTHTEZ T ZEAI L.
2R 4222 EBLFE & 404 H O EHiZGLRk L 7z, FEEA I A . [ & T bws=-o
DEF X7 ERFNCH N, ASTHBELTw YL, P2, SfirbR2 L, AHORGFRTI
v rx— FRICESWTHREI N2, T2y = — FREFEHAES., 27 v AL EFHO R
BRILCH L CHEREZZF>TH), va— FRickoe kL2203,
4

I=tdsk) (1859) ' MEES HEE] (1867) V| I [FHe) (1871)
B | 397 420 404

Vo lT S EB-E IR SR E o FEENE I EO E [ U o BFI3 ABC IH T~ 7,

6) HRE &
IR T35S EEE)  (1867) DIFHR " ZEAICHA L., 214 HOWE AL 72,

7) /—F

P B E L RERBEALDO 1 H2 S 265 HETTH 5, LT, CD3D0HF L 2 D42
NENE R [yhe] (1877 4) ARG O 103 H. 203 H, 271 HICHHEIL 72,

B BN Gz 2 N ZF N chiai. chlo. chllo. é. éng. hsio. hstio. k‘Uo. k‘a. lio. liieh, nlch,
nllo, nun, pou., yai TH %,

U p—<X v x—F (1859) =Fd#k, Hsin Ching Lu : Book of Experiments Being the First of A Series of
Contributions to The Study of Chinese. pp. 74-75

B b ==Y x— F(1867) 3 S HH%E: 4 Progressive Course, Designed to Assist the Student of Colloquial
Chinese. Part 1 Sound Table or List of Syllables. pp. 8-11,

16 b —~ v x— F(1867) S H#EE: 4 Progressive Course, Designed to Assist the Student of Colloquial
Chinese. Part 2 The Radicals General Table. pp. 15-22,
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/= MRS 104 ORAIEA B Y | 417 fH DFERICiN T 2 INEREIP D 2272 b DRI I
FERABICET2bD0THZ, FRLATNERLARVDIF, ATV PRI ZIKIErOHED
NEZFIHLZEWI EHTH 2,

X1

72. pal-kod.tzitorht J\ B 5 51 These are characters taken from the “ ten stems
and “twelve branches” of the horary system, to represent (two for each) the year,
month, day and hour of a person’s birth. In matrimonial cases the use of them is
indispenable in the interchange of kéng'-t‘ieh? (see Note 58). Queer mistakes some-
times occur through changing the characters inadvertently or otherwise. In the
ﬂ i* ft, Shui-ping-hsin a beautiful yet clever girl, to avoid the persecutions
of Kao-kung-tzii, whoun her kéng-t‘ich is sent for, doxterously transfers the eight
characters reprcsenting her cousin’s birthday in place of her own, and by this
means not only saves herself from being married to a man she dislikes, but causes
her cousin to be married to him instead. See ﬂ' M Chap. 8. Bee also Wade's
“Tien lei,” 8. 114. See also ‘ Bocial Life of the Chinese,” Vol. I., p. 65;

Vol. 1L, p. 345.
— . a. e of 4w C1 -~ PP

Ik T74e] D% 668 H
1 ORTEICRTY M [JlAFR] L) RHLEE%R X 0 FEICRT 2720, 7 —
M 2 HORBHICE W GBMANR 2 HE, £z, [FRE] oNEZ5IH L, 51
ORL e ATV ME ERE] o hERER XA SHICE T, 2REFLGIH L 2l fgtkE 2@
WeEEZLNDE, hb, sCREDRREIC Social life of the Chinese & T’ien Lei DEHERF| b 7 L
Too RERICAT VY I/ — MR ICRTHOOEREICER L. ZO5I R EZ LA TITRT,

x5
H4 FCbIH
[Eig=sCd J\ I 5
[ Ak
[ fi ] KE

L HL JURL ZEELEM. Bk, AE. k3R 3R R
M RERC AT, AR, K M BER
T’ien Lei AL, B, B, HE BRI JETR KiS

Social life of the Chinese

BHECEL I CLERFRIREDO - ODOKREMWRT LA TEL, LNXNI XY AXA - F
v U kv 7 (1865) Social life of the Chinese : with some account of their religious, governmental,
educational and business customs and opinions, with special but not exclusive reference to Fuhchau & 7

= — F (1859) =#8#%k, Hsin Ching Lu * Book of Experiments Being the First of A Series of Contributions

7' % 2%+ Fw Y F (Justus Doolittle) . 1824-1880,
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to The Study of Chinese ® T’ien Lei (KJEfw) T Td 5, [HH&E)] ofRKIZL o<, 27
VMM OMRAE Bt R TEhvweExbNE, —J7 T, [HlFE] & TR B3 3
BARN 7 ERIEEZAATS 5,

8) IFFE
FERIZAERD Y, FINT2R0RE 2 Licxf L X2 F-> TETIEL 7=,

=. &EERAE
1 552 hiw DB ET ] (1877)

VIR O BRFERILIAFFATH D . 1877 FFICAT v FIIARALONEEZEEICL T, F2Re LT
iR, EHFSMEEL., Z0MHBERIIUATOIDOTH 2,

*3
A Chinese and English Vocabulary in the Pekinese Dialect 2nd 1877
B e | <& A KA i
B 20.5%14 | 495.1-S826¢ HIR W
[ 37 [ 2 PUE A 2 fitt .
21.7%15 | 75-42 B

WRMEDFKoT, 7
— M2 I3 ERT S

WHRORF WA SCErgem | 1/ | 21%14 B11:824:2

3L RIS YRR 4 A AR W, KAKIIH 7=
1 i 21*%14.5 | AF1/495.132/Ste

CHEE W2 72

AAA MR RERE | 1 | A PL1455 .8758 1877 | PDF Ik

552 R WIS DL AIRE U, e TR 7 2 08, FEEOMKIZEAL TR CH 5,
ZD5 b 3 MORFIREER VDS, 72 ZHE KERFE U T AR (LIRBE 2 IEH Ic 720 [F]
HRATIIEEOEEKEEZZ T ANT, HET 2B TEhd oz, 272U, RFEM»HE
Fiont L CAREORIFIRAE & FEE OREK L WEOFEMN RTINS V. A A A ML KRFERE
JEA D PDF hit % & it L T/,

IR & Fe~C0 58 2 BUIFRP S 2B L. K5l 0#5 12 ABCIHZHI Y . flE-ABC IHO K
BlZMA T RLESLTFHNOUWAFT 22T, WER T <= WL T3, BnEsop
BENWT 57010, FHITETHRBOAGEEL LT o0 E2 R L, BIEICE2 £ T,
1 50% DNEEZ NI 72, Z OFREHF2 O B2 50 E 0 5 2 MOFFERR & IERGER ORI
CZBAIZ R, ATV PR ARG EETERER TR Lz E 2605,

18 PR T O FHEN R O FHIZHIR D 265 ~— . 52K (1877) 12300 *— L ETONAETD %,
WHEFERICOWT, HINL 72358203 1390 fE<H b, XFHDIEDZAIE 31 fEAT, DT IEIX 34
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#

2 3R TS EEMNET ] (1898)

ATV M, T#] 3kt L CHRE L, B~y 7 ¥ ) 7L 4 (D.MacGillivray, 1862-
1931) 1T X B2EETHRIZEE 3 M M) & LT 1898 fEIC AT v b & CHIR I iz, * DEHIE
WA TObDTH %,

x4
A Chinese and English Vocabulary in the Pekinese Dialect 3rd 1898
B M | ik i KL T B!
RS Lt | 21.5%14 | H 1-12-D-a-22 | / — b3 4 FIR T 5
RORFHRAKES | 1 | 21.5%14 | D70:854 HIR W

HPESEAR & UL R AR A RHEIEAR IR R (L RESCHEAD 7 — Moz 4 BH2%kd
ncnz,

B3 MUK E 5B 2 IO P S 2 INEkE 3, HTLWFE 2B L 72, FE ONEILFEE ORI
ERAL. T 5 SoERERR L2, ai V4V T LRV X ANXDEHERSH LT L,
b. 5000 il DFEHE LEHFEZBML 722 &, o, HRBOIINIZ L VDYV LT ho7zl L, d.
BABHREWMO BT b, oo THERIT L V#EYICR 722 TH B, "HEIRESE 2 K
DOFFEZ I 2 & B3 Ik AR 2R o TH D | 5B 2 RO T & & 2 b4,
FEEOBR T EBICIIRE REAMDB P o7z, FELATNE AL RV DX, &0 HFHiE
BIIHEFEL T CE#SEMN LS TH L, LAL, ZOFHREIAT Y Iy 22X ) 7L AD
EL oM L0 B EACIIAHTH 2, FHRFETPONELZ LA LTHREL, %
DI IT Z N ZF LY ¥ 4 VX (Herbert A. Giles, 1845-1935) 1892 “EJil)k 4 Chinese-English Dictionary
&7 4 )T AKX (SW. Williams, 1812-1884) 1896 4Ehi MEHEEER)T] OREI 2R T 5, HHTT
Fi THE ) bwspleRETEL s, K1 oRT X, [ oEforio®s

[445] 137 4 U 7 1A D A Chinese-English Dictionary DB TH V. a i35 TH Y (a. b. ¢
FznEnidl, hal Gl Rt 3) . BoFES [794]) 1Y 4 ) T L X0 [HHEEE] ©
HE¥THD, »

(BT, EE ORI >, WML 23R S@icd s, 2L T #HieaflEe AL LEETSHTH
%o AAMEDETIEL 72 34 FATOHIC, HICIEL WIF 2R 2 fERiD 5 %,

19 G.C.Stent(1898). Chinese and English Vocabulary in the Pekinese Dialect 3rd. pp. v-vii, 15 (2012) 1%
RIRAFEEDOFF S 25 L, GokfE (2012) [EREEE-SCEHRANAZOTZE]  (pp.274-284)
20 5503 1892 4ED A Chinese-English Dictionary, 1896 4Efi. 1906 £ [HEIBEHEIF] & FE3% % o
P L. B 2 2 1892 4ERR D A Chinese-English Dictionary, 1896 R D THEHIT] & X6 d 2
TEMNTE, 1906 SO MHEIEHET] BEAL 2V E W IBREEZ, COZo0HEDIE,IRAR
W2 LD RIUEL TICAATS 2,
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fif-EF the eldest son of the emperor; an elder | A son of an Emperor of the present dynasty
brother (from the Manchu -word ajéh) ; an elder

brother

FalZx¥ | the eldest son of a nobleman the eldest son of a nobleman

Frf 48 a nurse L

Ff % assafcetida. asafcetida.

] R ha! what! what are you hawing at? what are you hawing at?

=A edict announcing the death of an Emperor | an edict announcing the death of an Emperor

byin extreme grief extreme grief

=L to lament, to weep to wee

=5 to pity, to commiserate to commiserate

=K to entreat piteously, to implore to implore

b=y loud lamentation to wail loudly

=i to pity, to commiserate to commiserate
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